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biand sig yppar forg.. »u bodas tröst
och lijfa:

\®O Nu rinna tårar -uidft; nu inänd' de sig
O- «. >’ ey wijsar

Sä mirxlaSWdigt omwärt moot-och
<A>A med är kort/

När fyrfat wijsiir tig och strart för-
swinncr bort.

Wist war/ Höglärde Her?norL85orr^ Edett hierta/
Kast hart och swära tryckt med m stor Hrg och smerta/
När döden rychte hann Ehr adla skrud och skatt/
När EderlmstvaWande sina böd godnatt:

Men wiliom skada pä naturlig tmg och siraker/
Wist fä wij NMat mod och Lutand"man blir raker;
Ty alt sitt skiKe har. för sorg M Gladie nog:
At man mal sälja kan med all sorn största fogr

Thct är ey allch mitt ey allttjd regnigt wäder/
Lv Solm gar»ch up/ sinn alla hiertan gläder:
Nu har beninilda GUD/ löm denna saknan fändt/
Hen?^vxrr8rvkLdr5 sorg Lil Krögdoch lindring wändt/

Idet han tiuflig dag och "en fäst liuflig timma/
Har latet rinna opp paen sa sorgse dimma/
Then lycka ined sig har; ty GUD igen har tandt
En Kämpa t Ehrt Huns/ Ehr barn from Moder fandt/

Som är ^ru SARA KEILZ min GodeGlMennna/
Hwars tärar iag och mins mand' ned för kmder rinna/"

Dä affked frän Ehr tog Ehr förra käre Man
Och skildes Här ifrän ttl de utmaldas land/

Wij minnas wäl ännu bmad detta fallet kosten
Jag och sa samma gäng en Org-kalck dncka mäste/



ty mg miste bort MIN Fadcr Broder god/Ät' icke under NM om mg bar sorgse moh;
Lijkwäl fönnätte wg m Klago-Ncht at striswa
Och Ehr/ dWdndle Vrud/- den trösten der hoos gifwa:
DetGDD som hielpen är wist bltstver Ehrt förstvar/
Atwij det niärckia fä/ som dww sittie qwar:

Den tröst nu kommen är/ tröst hafwen t nn fmmtt/
Fullbordan har min önskan lyckelig nu wunnit-
Ehr Bmdgum är nu den/ som samma trösten gter/Bortläagias ^al all sorg/ ey doger förta mehr:Nu laterGladie-Liud pch Frögde-Sool sigwijfa/Nu haftven I sätt den/ som hugnad gier och lysa/
At mm sorg blyr glömd och således fördrWAtrn ny Frögdestähl för sorge kalckmM/Wäl'Wälr och lycka god min önskan iag fram förer/Gif hinmrel at dest Huus ey nagot cfall rörer;
Tynu hoopÄnppas maud de hiertanGVDforr rört/Och genom sorgen nu til bättre wilkor fört!'.!

THEOD. Höök.

S
aft store himmlens lius af stumme styars

dimma
Samt Mänens klara steen och Stiernors

glimmand glansSa dragas öftver/ at dcm cyttlstädcs glimmaJa stelfiva Solen ey fär flijna näaon stantz;Doch kan ey styars stärm dce stönste Solens stralar/Alt framgentgömma bort/ närhonansätter rätt
Med mindre hennes gMy pä himlen äther pralarOch Firmammtetz lius gier steen pa bästa satt.
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Slj! sa har Sorge-Moln hoos ost wid Norre polenI tu förnähme huus wal til en tijd betäckt/
Och si för dem gömt bort denliMe Glädie-Solen:

J^etat Döden sa har Fahr där Mohr ut flackt:Men nu har Pbabus mäst i dag fltt liust utsinwaAtt Sorge-Molner platt förstvunnitoch förgåttOch alla himflens lms sitt glädie-fteen uptanda/I forbemälte huus/ hwars sorg nu ända fatt
NuHERRENJESUS Cbrist/som Eder förra smärtaWarHerrBrudgum ochBrudsa nådigt lindrat harHan latt sin andes Sool stadz lysa i Ehtt hierta/At glädie lust och stögd/ ju mer ochmer ttltaar/
Gif och o him lens GUDdem bland all Helgons SkaraEn swigwarand roo t tine Englars Cbor/
Der Helig ^^baoski ffäd^ siunges uthan fahra

CANUTUS HAHN.


